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1. Tén to chire: Cong ty co phan Dich vu Du lich Bén Thanh
L. Organization Name: Ben Thanh Tourist Service Corporation

- Ma chirng khoan: BTV

- Stock symbol: BTV

- Dia chi: 86 70 Ly Ty Trong, phudng Bén Thanh, Tp. Hb Chi Minh, Viét Nam.

- Address: No. 70 Ly Tu Trong Street, Ben Thanh Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.
- Dién thoai lién h¢: (028) 3822 7788

- Contact Telephone: (028) 3822 7788

- Fax: (028) 3829 5060

- E-mail: benthanh@benthanhtourist.com

2. Noi dung thong tin cng bd:

2. Content of disclosed information.

Ngay 05/06/2026, Hoi Dng Quén Trj Céng ty CP DV Du Lich Bén Thanh quyét nghj thdng qua viéc phan
cong nhiém vy cho Phé Chu Tich HDQT céng ty

On June 5, 20206, the Board of Directors of Ben Thanh Tourism Services Joint Stock Company resolved to
approve the assignment of duties to the Viee Chairman of the Board of Directors.

3. Thong tin nay dd dwgc cong bo trén trang thong tin dign tir ciia cdng ty vao ngdy 05/06/2026 tai
dudng din https://benthanhtourist.com/quan-he-co-dong

3. This information was disclosed on the company's website on June 05 2026, at the link
https.//benthanhtourist.com/quan-he-co-dong

Chiing t6i xin cam két cac théng tin cong bd trén day 1a diing sy tht va hoan toan chiu trach nhiém trude
phép luat v& ndi dung céc thdng tin di cong b,

We hereby commit that the information disclosed above is true and we take full legal responsibility for the
content of the disclosed information.



Tai lidu dinh kém: DPAI DIEN TO CHUC

- Nghi Quyét s6 15/NO-HDOT NGUOI DAI DIEN THEO PHAP LUAT
ANt domare ORGANIZATION REPRESENTATIVE

- Nghj Quyét so 15/NO-HDOT

Digitally signed by CONG TY CO PHAN DICH VU DU LICH BEN
THANH

DN: C=VN, L=TPHCM, CN=CONG TY CO PHAN DICH VU DU LICH
BEN THANH, OID.0.9.2342.19200300.100.1.1=M ST:0301171827,
E=PTPTRONG@GMAIL.COM

Reason: | am the author of this document

Location: your signing location here
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NGHI QUYET/ RESOLUTION
V& viée phan cong nhiém vu cho Phé Chi tich H§i ddng Quan tri/

Regarding the assignment of duties to the Vice Chair of the Board of Directors

HOQI PONG QUAN TRI/ BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN DICH VU DU LICH BEN THANH/

BEN THANH TOURIST SERVICE CORPORATION

- Cn cir Luat Doanh nghiép sb 68/2014/QH13 ngay 26/1 1/2014 ctia Qudc héi nude Cong Hoa
X4 Hoi Cha Nghia Vigt Nam; Ludt sira dbi, bd sung mdt sb didu cua Luat Doanh nghiép sb
76/2025/QH15 ngay 17/6/2025/ Pursuant to the Law on Enterprises No. 68/2014/QHI13 dated
November 26, 2014 of the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam; the Law amending
and supplementing a number of articles of the Law on Enterprises No. 76/2025/QH15 dated June 17,

2025;

- Cin ctr Diéu 1& Céng ty Cb phdn DVDL Bén Thanh/Pursuant to the Charter of Ben Thanh
Tourist Service Corporation;

- Cin ¢t Quy ché ndi bd vé quan tri Céng ty C6 phdn DVDL Bén Thanh/ Pursuant to the
Internal Regulations on Corporate Governance of Ben Thanh Tourist Service Corporation;

- Cin ¢t Quy ché hoat déng cua Hoi ddng Quan tri Cong ty C6 phan DVDL Bén Thanh/
Pursuant to the Operating Regulations of the Board of Directors of Ben Thanh Tourist Service,

- Cén ctr Bién ban hop Hoi ddng Quan tri Cong ty ch phe‘?m DVDL Bén Thanh s50472026/BB-

HDPQT ngay Q’?’._théng QG nam 2026/ Pursuant to the Minutes of the Board of Directors meeting of
Ben Thanh Tourist Service Joint Stock Company No. #5/2026/BB-HPQT dated 0. [G12026;

QUYET NGHY/ RESOLVES:

Piéu 1/Article 1. Phin cng nhiém vu cho Phé Chiu tich Hi ddng Quan trj nhw sau/
The duties of the Vice Chair of the Board of Directors are assigned as follows:

Ngoai cac quyén, nghia vu va trach nhi€ém cta thanh vién HDQT quy dinh tai Pidu 16 va
Quy ché nédi bd v& quén tri Cong ty, Hoi ddng Quén trj (‘HPQT”) phén cong nhiém vu cy thé
cho ba [Nguyén Nhu Quynh] — Phé Chu tich HDQT nhu sau/In addition to the rights, obligations,
and responsibilities of members of the Board of Directors as stipulated in the Charter and the
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Internal Regulations on Corporate Governance of the Company, the Board of Directors (“BOD”)
assigns specific duties to Ms. [Nguyen Nhu Quynh] — Vice Chairman of the BOD as follows:

1. Thay mat HDQT thyc hién nhiém vy giam sat, chi dao Ban Diéu hanh (gém Téng Giam
déc, céc Pho Tong Gidm déc, Ké toan truong) trong viéc td chire thuc hién cac nghi quyét, quyét
dinh cua HPQT va diéu hanh' céng viée kinh doanh hing ngdy ctia Cong ty/On behalf of the
BOD, perform the tasks of supervising and directing the Board of Management (including the
General Director, Deputy General Directors, and Chief Accountant) in organizing the
implementation of resolutions and decisions of the BOD and managing the daily business

operations of the Company.

2. Giam sat viéc tudn thu phédp luét, Diéu 1& Cong ty va hé théng quy ché, quy dinh ndi bg
clia Cong ty/ Supervise compliance with the law, the Company Charter, and the Company's
internal regulations and systems.

3. D& dam bao hidu qué cong tac gidm sat va quan trj rai ro kip thoi, Phé Chu tich HDQT
6 thdm quyén yéu cdu Téng Gidm dbc béo cdo, giai trinh hodc tham vén y kién cla Phé Chu
tich HPQT trude khi quyét dinh dbi véi cac ndi dung trong yéu sau/To ensure the effectiveness
of supervision and timely risk management, the Vice Chairman of the BOD has the authority to
require the General Director to report, explain, or consult with the Vice Chairman of the BOD

e

before making decisions on the following material matters: 17
e

a) Quyét dinh b nhlem mi&n nhiém, bai nhiém, didu dong, ky ludt déi véi can bo quan I¥ONG”

cAp trung thudc thAm quyén bd nhiém cua Téng Gidm dbc/ Decisions on the appomtmem‘co PH)
'HYU DI

dismissal, removal, transfer, and discipline of mid-level management personnel under th%\{ TH

appointment authority of the General Director,

=
b) Quyét dinh nhugng bén, thanh ly tai san c¢d dinh, cdc khoan diu tu dai han; cac kho21”0’1”‘#:-‘@i§
vay von tin dung, bao lanh, thé chép, c&m cé tai san thudc thAm quyén quyét dinh ciia Téng Giam '
déc theo Quy ché tai chinh ctia Céng ty/Decisions on the sale or liquidation of fixed assets and
long-term investments; credit loans, guarantees, mortgages, and pledges of assets under the
decision-making authority of the General Director in accordance with the Company's Financial
Regulations,

¢) Cdc phuong dn xu ly, cdc bién phap thu hoéi déi véi cde khodn c¢éng ng qud han, ng khé
doi theo cdc Quy dinh hién hanh cua Céng ty (va sita ddi/bé sung néu cd); cde quyét dinh trich
ldp dy phong hodc x6a ng phai thu khé doi thudc thdm quyén cia Téng Gidm dée./ Handling
plans and recovery measures for overdue and bad debts in accordance with the current
Regulations of the Company (and any amendments/supplements thereof), decisions on making
provisions for or writing off bad receivables within the authority of the General Director.

d) C4c vu viéc tranh chép, t6 tung tai Toa 4n/Trong tai; cic ndi dung giai trinh, béo cdo lam
viéc véi co quan thanh tra, kiém tra nha nudc c6 kha ning gay rui ro phéap ly hoic thiét hai tai
chinh 16n cho Cong ty/Disputes and litigation cases at Courts/Arbitration, explanations and
reports for working with state inspection and examination agencies that may cause legal risks or
significant financial losses to the Company.

e) C4c van dé khac c6 anh hudng trong yéu dén hoat dong kinh doanh, tinh hinh tai chinh,
uy tin, thuong hidu, chién lugc phat trién ctia Cong ty theo yéu ciu ctia Phé Chu tich HDQT hosic
theo phan cong cia HDQT/Other matters that have a material impact on the business operations,
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financial situation, reputation, brand, and development strategy of the Company as requested by
the Vice Chairman of the BOD or as assigned by the BOD.,

Didu 2/Article 2. TS chire thye hién/Implementation

1. Ban Diéu hanh cé trach nhiém phéi hop, cung cdp diy du, chinh xéc, kip thoi cac bao
c4o, hd so, tai lidu, sb lidu phyc vu cOng tac gidm st va thyc hién nghiém tic cée y kién chi dao
ctia Pho Chu tich HDQT trong pham vi Nghi quyét nay/The Board of Management is responsible
for coordinating and providing full, accurate, and timely reports, records, documents, and data
to serve supervision work and for strictly implementing the directives of the Vice Chairman of
the BOD within the scope of this Resolution.

2. Thdm quyén gi4m sat va cho ¥ kién ctia Pho Chu tich HPQT tai Didu 1 mang tinh chét
tham van quan tri, khong lam thay ddi, giam bét hoiic thay thé trach nhiém didu hanh va tréch
nhiém ¢ nhan ctia Tong Giam ddc theo quy dinh cta phap luat va Diéu 18 Cong ty/The authority
of the Vice Chairman of the BOD to supervise and provide opinions in Article 1 is of a
governance advisory nature and shall not change, diminish, or replace the executive
responsibilities and personal liabilities of the General Director as prescribed by law and the
Company Charter-.

3. Pho Chu tich HPQT chiju trach nhi¢m tru¢e HPQT va Chu tich HPQT vé két qua thyc
hién cdc nhiém vy duge phin cong tai Nghi quyét ndy/The Vice Chairman of the BODJ

assigned in this Resolution.

Didu 3/Article 3. Hiéu Iwe thi hanh/Effectiveness

1. Nghi quyét ndy c6 hiéu luc ké tir ngay ky cho dén khi c6 vin ban khac thay the/ .
Resolution is effective from the date of signing until replaced by another document.

2. Céc thanh vién Hoi ddng Quan trj, thanh vién Ban Kiém so4t, Ban Tbng Giam dbc, Vin
phong HDQT va céac phong nghiép vy li€n quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét
nay/Members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, the Board of
Management, the Olffice of the BOD, and relevant professional departments are responsible for
implementing this Resolution./.

Noi nhén/Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI

- HPQT/BOD; CHU TICH

- Ban Kiém so4t/BOS; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- Ban Téng Giam déc/BOM; CHAIRMAN

- Luu/Archive: VPHDQT/

Office of the BOD;

NGO /ﬁ N NCCC CHAL)
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